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Neue Bestimmungen für im Aus-
land lebende Kinder 
 
Mit der Einführung des Familienzula-
genregisters ab 01.01.2011 wird der 
Bezug von Familienzulagen für im 
Ausland lebende Kinder neu geregelt. 
Ab 01.01.2011 können Familienzula-
gen für im Ausland lebende Kinder nur 
noch rückwirkend gewährt werden. 
Dies für die Zeitspanne, für welche uns 
eine Bestätigung der zuständigen aus-
ländischen Behörde/Amtsstelle vorliegt 
und die Höhe sowie Dauer der im Do-
mizilstaat allfällig bezogenen Familien-
zulagen bestätigt werden. Diese kön-
nen Sie uns jeweils viertel-, halb- oder 
jährlich einreichen. 
 

Grundlagen 
Der prioritäre Anspruch auf Familienzu-
lagen ist im Beschäftigungsland der 
Eltern vorrangig. Sind beide Elternteile 
in verschiedenen Staaten erwerbstätig, 
so müssen die Zulagen in dem Staat 
geltend gemacht werden, in dem die 
Kinder wohnen. Sind hingegen die 
Familienzulagen des anderen Staates 
höher, so hat dieser dem dort erwerbs-
tätigen Elternteil die Differenz auszu-
richten. 
 
Folgende Behörden/Amtstellen sind für 
die Ausstellung der erforderlichen Bes-
tätigungen zuständig: 
 

Deutschland: 
Familienkasse oder Arbeitsamt des 
Wohnortes 
 

Österreich: 
Finanzamt 
 

Frankreich: 
Caisse d’allocations familiales CAF  
 

Italien: 
INPS (Istituto Nazionale Previdenza 
Sociale) / Formular E411 
 

Spanien: 
Securidad Social / Formular E411 
 

Andere 
EU/EFTA-Länder: 
Vorsorgebehörde / Formular E411 
 

Nouvelles dispositions pour les 
enfants domiciliés à l’étranger 

Avec l’introduction du registre des 
allocations familiales au 01.01.2011, 
l’octroi des allocations familiales pour 
les enfants domiciliés à l’étranger sera 
à nouveau réglementé. A partir du 
01.01.2011, les allocations familiales 
pour les enfants domiciliés à l’étranger 
ne pourront être versées que rétroacti-
vement et ceci uniquement pour la 
période pour laquelle une attestation 
établie par l’organisme étranger com-
pétent mentionnant le montant et la 
durée des prestations versées en ledit 
pays nous sera soumise. Ladite attes-
tation pourra nous être adressée avec 
une fréquence trimestrielle, semes-
trielle ou annuelle. 

Bases 
Le droit prioritaire aux allocations fami-
liales subsiste dans le pays où les 
parents exercent une activité lucrative. 
Si les parents sont occupées dans 
différents pays, les allocations doivent 
être revendiquées prioritairement dans 
le pays où les enfants sont domiciliés. 
Si les prestations sont plus élevées 
dans l’autre pays, celui-ci doit verser un 
complément différentiel au parent y 
exerçant une activité lucrative. 

Les autorités suivantes sont compéten-
tes pour l’établissement des attesta-
tions correspondantes: 
Allemagne: 
Caisse d’allocations familiales ou office 
du travail du lieu de domicile 

Autriche: 
Administration des finances 
France: 
Caisse d’allocations familiales CAF 
Italie: 
INPS (Istituto Nazionale Previdenza 
Sociale) / formulaire E 411 
Espagne: 
Securidad Social / formulaire E 411 

Autres pays 
de l’UE/AELE:  
Institutions de prévoyance / formulaire 
E 411 

Nuove disposizioni per figli do-
miciliati all’estero 
 
Con l’introduzione del registro degli 
assegni familiari al 01.01.2011, il ver-
samento di assegni familiari per figli 
domiciliati all’estero sarà nuovamente 
regolamentato. A partire dal 01.01.2011 
gli assegni familiari per figli domiciliati 
all’estero saranno corrisposti unica-
mente con effetto retroattivo e per il 
periodo per il quale l’ente competente 
nel paese di domicilio ne certifichi il 
diritto prioritario indicando durata e 
importo delle prestazioni da esso ero-
gate. Tali certificati potranno esserci 
inoltrati con frequenza trimestrale, 
semestrale oppure annuale. 
 

Base 
Sussiste un diritto prioritario agli asse-
gni familiari nel paese in cui i genitori 
svolgono un’attività lucrativa. Nel caso 
in cui i genitori sono occupati in due 
paesi diversi, gli assegni devono esse-
re prioritariamente richiesti nel paese in 
cui i figli sono domiciliati. Se l’importo 
degli assegni è più elevato nell’altro 
paese, l’autorità competente in codesto 
paese dovrà versare la differenza al 
genitore che vi esercitata un’attività 
lucrativa. 
 
Le seguenti autorità sono competenti 
per il rilascio degli specifici attestati: 
 

Germania: 
Cassa assegni familiari del luogo di 
residenza 
 

Austria: 
Ufficio delle imposte 
 

Francia: 
CAF (caisse d’allocations familiales) 
 

Italia: 
INPS (Istituto Nazionale Previdenza 
Sociale) / modulo E 411 
 

Spagna: 
Securidad Social / modulo E 411 
 

Altri paesi 
dell’UE/AELS: 
Rispettivi istituti di previdenza sociale / 
modulo E 411 
 


